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Research Summary 
 This vision is based on the interpretation of the phenomenon 
forbidden to exchange names Arab build on the assets and weights , 
especially specific , each name is built on the original , which put him 
confined intend Alomknyh , every name that deviated or event in the 
construction shift or reverse helmed from the original , which was built 
Names counting proficient is not possible , so the mark that deprives 
Tanween and punish a traction , because of the pure traction recipe 
names , and the name of the lieutenant Tanween in Olith , I mean 
indefinite article , a violation of what was read by the later 
grammarians from the ills of Orteuroha in a variety of correlation , 
which does not Enkrm , and Alabtal principle and rotted the base , as 
they say . It enveloped many of the ills of the mystery, and it has 
nothing to Aeddha in scientific research; therefore proceeded to see the 
Sibawayh has hinted it is built on the foundations of a methodology 
consistent with the language of modern science in the interpretation of 
linguistic phenomena , and join the rank of fundamentalist thinking in 
the philosophy of linguistic knowledge . 

  


